
1 krajczár (2 mae III. évfolyam 218. szám. 
mmn

e 
i
 

1 hóra 1 kor. 30 fillér, 

etőFIzETÉSI ÁK: n ázerkesztőség és kladóbívatai 
Helyben : : Deák Forencz-u. 18. 2z 

1 hóra et ! hová minden levelezős 
s hórá és egyéb küldemény Vidékem : 

ozimzendő. 
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Peng a kasza. 
Kolozsvár. aug. 8. 

(P. F) Arany kalászos 
rónán egész évi fáradtsá- 
gos, verejtékes munkájá- 
nak gyümölcsét aratja a 
földmüves. 
Peng a kasza, dülaka- 

lász, nő a tarló s hosszu, 
dus rendekre tekint vissza 
a koronkint pihenő em- 
ber. 

Miközben a kasza alatt 
egymásra hull az arany- 
kalász, számitgatja, tag- 
lalgatja magában, hogy 
mit is adott, mennyit 
ereszthet. Hiszen attól a 
darab földtől függ az ő 
egész létezése, a magból 
kalászt nevelő rög az ő 
mindensége, s a felette 
elterülő kék ég a remény- 
sége. 

Az uri ember burján- 
nak nézi a zöldet, a gaz- 
da pedig botjára támasz- 
kodva legelteti rajta a 
szemét. Ez az ő boldog- 
sága. ez az ő gyönyörü- 
sége. 
Ismeri mindenik baráz- 

idát fit ritkább az áldás, 
nem érte a mag, ott du- 
sabb a föld, csomóba jön 
az élet, erre egyenes a 
rend, arra felburjánzik. 

Mennyi aggodalom, men 
nyi kétség kiséri a mag- 
tól a kalászig. Hányszor 
tekint borongva az égre, 
ha látja a kavargó felle- 
get, a jéggyüjtő szürke 
Téteget s milyen félő tisz- 
nmmmam 

TARCZA. 
Ipoly Klárika. 

14 ,Kolozsvári Ujság, eredeti tárczája.) 

Irta: Davidovits Margit. 

Jeney éles szeme rögtön fel- 
fedezte, hogy a nagy leányok 
özött ez a kis leány a legked- 

Vesebb, mert még naiv és ta- 
Dpasztalatlan. Bemutatkozott és 
fölkérte egy fordulóra. Klári bá- 
Jos kis babarcza belepirult a 
nagy meglepetésbe és szőke 
czopfja csak ugy libegett táncz- 
özben. Jeney Zoltán kedves, 

okos — és ami Klárika szemé- 
en igen jó ajánló levél — csi- 

Dos és – barna fiu volt. Oh! 
mert Klárika rajongott a bar- 
nákért, sőt, mint nékem egyszer 
megvallotta, Kárpáthy Zoltánt 

l Falelős szorkosztő: Csokonai Iitéz Mihály. 
rrrrramararamnre ys to 

telettel fordul a magas- 
ságos Istenhez, hogy ve- 
gye kegyelmébe. A rozs- 
da, az üszög, a bogár az 
eső, az aszály mennyit 
nyugtalanitják csendesál- 
mát, mig kalászt nevel a 
nap heve. 

Es ez az aggodalom, ez 
a félelem, ez az Istenben 
vetett bizalom alapja a 
magyar földmives haza- 
fiságának. Csak az tudja, 
csak az érzi ezt, a ki ve- 
tette a magot, s várta sziv- 
szakadva, aggodalmas- 
kodva a termést. 

Ninecs az Isten ege alatt 
nép, mely jobban szeretné 
a hazáját, mint a magyar 
földmives. 
mást csupán egy darabka 
földet, a mig él, s ez a 
föld az ő mindensége. 

Csak az érti meg ezt, 
aki látott vándorbotjával 
a kezében a határra igyek- 
vő parasztot, amint vissza- 
visszatekint s kérges te- 
nyerével törli le hulló 
könnyeit. Csak az érti 
meg ezt, aki látta vissza- 
térőben a kivándorolt pa- 
rasztot, amint átöleli az 
édes hazai rögöt. 

Vajha átéreznök egy- 
szer a maga valóságában, 
hogy mit jelent a magyar 
paraszt hazafisága, s ha 
minden erőnkkel gazda- 
sági életünk felvirágoz- 
tatására igyekeznénk. 

rrrrerrzror orrymrormoremrmurmommazramramarzymrmem. 

csak barnának képzelheti el, 
mire én komoly areczczal aztál- 
litottam, hogy biztos forrásból 
tudom, hogy a bakfisok hőse 
zsemlyeszőke volt . . . ekkor a 
kis bohó leány sirva fakadt. 

Jeney Zoltán tehát igen al- 
kalmas időben tünt fel a látha- 
táron, Klárikánál éppen akkor 
állt zenithjén a „barna" kul- 
tusz . .. 

A mamák roppant irigyked- 
tek és folyton csipkedték ártat- 
lan megjegyzéseikkel a Klárika 
mamáját: Jeney volt az egyet- 
len valamire való alak s azt is 
elcsipte a nagy leányok elől ez 
a kis csitri. A barátnők az irigy- 
ségtől sápkórba estek, közben 
telt az idő, már egy hónapja 
tánczoltak – Klárika piros se- 
lyem-bluzt, majdnem hosszu 
szoknyát és Cleó frizurát vi- 
selt. .. 

Nem kiván 

Ipartermékeink védelme. 

Kolozsvár, aug. 8. 

(Bernát) E. Sándor) Bár a hazai 
ipartermékek iránt tanusitott ér- 
deklődés nem oly lanyha már, 
mint az iparpártolás mozgalma 
meginditásának első éveiben, de 
még mindig nem kielégitő. És 
ennek fő oka abban rejlik, hogy 
iparczikkeinknek nincs meg a 
kellő védelme. 
A külföldi gyárosok ugyanis 

látván a magyar ipartermékek 
fogyasztása emelkedését és sa- 
jat productumaik behozatalai 
csökkenését a legarczátlanabb 
módon, a legszemtelenebb vak- 
merőséggel saját gyártmányai- 
kat magyar productumok gya- 
nánt hozták forgalomba hazánk- 
ban s bitorolják a maggar szi- 
neket és jelvényeket. 

Ezekről a nagyszabásu vissza- 
élésekről számolt be a kereske- 
delmi és iparkamarának legutóbbi 
gyülésén Maislis Mór dr. buda- 
pesti iparhatósági biztos. Ala- 
pos szaktudással mutatott rá 
azon bajokra, melyek egyrészt 
békóba szoritják a magyar ipart, 
másrészt szabad beözönlést en- 
gednek a külföld ipartermékei- 
nek magyar czimke alatt. 

Fejtegetésében és jJavaslatá- 
ban igen sok igazság volt, azon- 
ban nem látjuk, mert nem lát- 
hatjuk biztositókait az általa is- 
mertetett védekezési módban a 
magyar ipar és kereskedelem 
piaczának. 
A magyar iparczikkeket véle- 

ményünk szerint a fölismerhe- 
téssel védelmezhetjük meg. Te- 
gyék azokat könnyen fölismer- 
hetőkké ugy, hogy a magyar 
vevő közönségnek ama csekély 
töredéke, amely saját hazájának 
iparát akarja pártolni az ipar- 
tárgyakon látható jegyről azon- 
nal ismerje föl az idegen, vagy 
a hazai készitményt. Égy tör- 
vényileg védett és megállapitott 

l Kéziratok nem adatnak vissza. 
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Késziteni lehetne a signumot 
oly formán, hogy Magyarország 
kis czimere alatt – mely fő- 
alakját képezné — az elárusitó, 
vagy készitő czégnek neve áll- 
jon. 

Hogy ezt a czimert idegen 
gyárosok ne bitorolhassák, arról 
gondoskodjék a törvény szigoru 
ellenőrzéssel. 

Csakis ekként lehet e téren 
kielégitő eredményeket elérni és 
igy nem félhet a közönség sem, 
hogy a most még nem törvé- 
nyesen iparunknak adományo- 
zott magyar czimert, minden ut- 
széli idegen gyáros bitangolni 
fogja, a készitő és elárusitó ne- 
vével együtt. 

Uj idegkórtani intézet Ko- 
lozsvárt. 

Kolozsvár, aug. 8. 

A kolozsvári egyetem orvosi 
karának elmegyógyintézeti kli- 
nikája, mely rendszerénél, mo- 
dern és mintaszerü berendezésé- 
nél fogva eddig is a szakkörök 
nagy elismerését érdemelte ki, 
most egy uj intézettel megbő- 
vülve válik teljessé, mely igy 
lehetővé teszi, hogy az orvostu- 
domány e szaka egész körében 
müvelhető legyen. 
Az elmegyógyintézet pavillon- 

csoportjának telkén most egy 
uj emeletes épület emelkedik. 
Ez az uj ideg gyógyászat pa- 
villon ez, mely 80 beteg szá- 
mára nyujt elhelyezést. Az épü- 
let már teljesen kész. Ez is, 
mint a többiek, Korb épitész 
tervei szerint készült. Az épitést 
Reményik épitész vezeti. 

Most dolgoznak a belső be- 
rendezésen, melyekben a lehe- 
tőségig kolozsvári iparosok ké- 
szitményeit használják föl, mint 
a melyek igen jól beváltak az 
elmegyógyintézet többi részének 

jegyre van itt szükség, amely szép és czélszerü berendezésé- 
közhitelű legyen. ben is. 

Klári és Zoltán folyton együtt 
tánczoltak; a fiu nagyon sze- 
relmes volt a leányba. A kis 
lány? .. . maga se tudta, há- 
nyadán van. Tény azonban az, 
hogy a szerelem nem okozott 
neki álmatlan éjszakát, mig el- 
lenben a sok nehéz egyenleg- 
let - igen. 

Elérkezett a próbabál nagy 
napja. A mamák es lányok lá- 
zas izgatottsággal tárgyalták a 
toilette — kérdést; Klárika egy- 
szerü fehér battizt-ruhát kapott 
erre az alkalomra és sirva-ne- 
vetve borult a ,„nagy nap" reg- 
gelén a divánra és össze-vissza 
csókolta a hófehér - habos első 
hosszu ruhát. Estefelé gyönyörü 
rózsákat küldött neki Jeney 
Zoltán. 

A bál fényesen sikerült, Zol- 
tánnal tánczolta a második né- 
gyest és a souper alatt a ma- 

mák és leányok kétségbeesett 
irigykedése között felköszöntöt- 
ték a bálkirálynőt, a ki nem 
vok más, mint – Ipoly Klá- 
rika. 

Elmult a farsang; a mulatós 
fiuk és leányok tennis-parthiet 
terveztek. Klárika megnyult, 
megkomolyodott és - megszé- 
pült. Udvarlója annyi volt, mint 
csillag az égen, a leghüségesebb, 
legkedvesebb mégis csak az 
„,első ideál" maradt, - a Zol- 
tán.. 

A ,„kedves" társaság suttogni 
kezdett, - né, hogy udvarol 
Jeney a kis Ipoly Klárikának, 
vajjon mikor lesz már az el- 
jegyzés ? 

(Vége következik.)



tett s a rendőrség 

augusztus 1903. s 
Az intézetben első-, másod- 

és harmad-osztályu kórtermek, 
társalgó helyiségek lesznek, mind 
a modern higienia vivmányainak 
felhasználásával. Tudományos és 
gyakorlati szempontból egyaránt 
oly intézet lesz ez, a melyre 
büszkén mutathat a kolozsvári 
egyetem. 

Az uj intézet berendezésében 
is Lechner Károly dr. professzor 
kitünő szisztemája érvényesül 
és általa az orvos egyetemen egy 
nevezetes és korunkban oly fon- 
tos szakma jut müveléshez, mely 
eddig nem volt önállóan kulti- 
válva. 

bopás a nagytőzsdében. 

Kolozsvár, aug. 8. 

Szenes Károly kolozsvári fa- 
kereskedőnek tegnapelőtt délután 
dolga akadt a főtéri nagy do- 
hány tőzsdében, hol valami fi- 
zetési ügyletet kellett lebonyo- 
litania. Szenes Károly elvégez- 
vén dolgát, haza indult. 

Utközben megdöbbenve ta- 
pasztalta, hogy nagymennyiségü 
pénzt tartalmazó tárczáját a 
nagytőzsdében felejtette. Azonnal 
visszaindult a tárcza keresésére, 
de ez akkorra már eltünt. 
Az esetről nyomban jelentést 

a kutatást 
azonnal bevezette, de az eddig 
még semmi eredménynyel nem 
járt. 

A tárcza zöld bőrből készült, 
s több kisebb bankjegyen kivül 
egy 1000 koronás bankjegyet, 
továbbá két váltót tartalmazott, 
melyeknek egyike e000 koroná- 
ról volt kiállitva. A rendőrség a 
nyomozatot tovább folytatja. 
Lapunk zártakor értesülünk, 

hogy a pénzestárczát a New- 
York kávéház egyik félreeső he- 
lyének a levezető csátornájába 
dobva megtalálták. A tárczából 
azonban az ezer koronás bank- 
jegy hiányzik, hanem a két da- 
rab váltó benne volt. 
Az esetről a rendőrséget is 

értesitettók, mely több detek- 
tivvel folytatja a nyomozást. 

Orvos és legyenoz. 

Egxpress tudósitás. 

Budapest, aug. 7. 

Berlinben meghalt a törvény- 
széki fogházorvos, egy hetven 
éves vagyonos öreg ur, aki öt- 
venezer frankot hagyott jóté- 
kony czélra. 

Mikor az örökhagyó végren- 
deletét nyilvánosságra hozták, 
magy feltünést keltett az a ren- 
delkező része, amely kimondja, 
hogy egy Werner János nevü 
fegyencznek, akit szándékos 
emberölés büntette miatt tizenöt 
évi fegyházra itéltek és aki 
most már tizedik éve fogoly, a 
végrehajtója tizezer márkát kö- 
teles átadni a hagyatékból. 

Érdekes az a körülmény, a 
mely az elhunyt orvost arra in- 

ditotta, hogy Wernernek ekkora 
összeget hagyjon. 

Még 1891-ben történt, hogy 
orvos egyik közeli rokonát, aki 
a szomszédos községben lakott, 
meglátogatta. Az ut egy feny- 
veserdőn vezetett keresztül s 
mikor az orvos odaért, négy 
marőzona alak támadta meg, 

A rablók a földre teperték és 
egyikük már fölemelte a kést, 
hogy az orvost mellbe szurja, 
mikor társa megragadta karját, 
kiragadta kezéből a gyilkos 
szerszámot és dörgő hangon 
szólt : 

— Ezt az embert ne bántsá- 
tok ! 

A rablók meglepődve néztek 
az orvos megmentőjére, aki tár- 
saival mitsem törődve nyugod- 
tan kérdezte a remegő utastól : 

— Nemde uram, ön a berlini 
törvényszéki orvos 
- Az vagyok. 
—– Nos, doktor ur, ön nem 

ismer engem ? 

– De igen. Werner János. 

—– Az vagyok uram. Két év- 
vel ezelőtt, mikor a rabkórház- 
ban sulyos betegen feküdtem, 
ön mentette meg az életemet, 
ma pedig én ezt a tartózásomat 
leróttam. Doktor ur nyugodtan 
távozhatik, nem bántja ezentul 
senki. 

Az orvost ez a hála annyira 
meghatotta, hogy a veszedel- 
mes gonosztevőnek, aki pár nap- 
pal később emberölés miatt is- 
mét fogságba került, 10.000 
márkát hagyományozott. A ro- 
konok a végrendelet ezen ré- 
szét megtámadták. de eredmény 
nélkül, mert a biróság kimon- 
dotta, hogy a végrendelet érvé- 
nyes, miután kétségtelen, hogy 
az orvos teljesen ép elmével fo- 
galmazta azt meg. 

Ejjeli-posta. 
— Erpress-tdósítások. — 

Budapest, aug. 7. 

József Ágost főherczeg 
Tschlbem. József Ágost főher- 
czeg Auguszta főherczegnővel 
tegnap este oda érkezett. 

A királygyilkos szerb tisz 
tek bümtetése. Azt jelentik 
Varsóból, hogy a Péter király 
gyermekeinek kiséretére kiren- 
delt szerb tiszteket az orosz ha- 
táron visszatartották és a to- 
vább utazásban megakadályoz- 
ták, mert az orosz konzulátus 
a szerb királyi pár meggyilko- 
lásában való részvételük miatt 
utlevelük láttamozását megta- 
gadta. 

Elitélt theologiai tamnár. 
A josephstadti járásbiróság Si- 
mics Sarafovot, a görög ó-hitü 
theologiai intézet tanárát, ki 

Lupu képviselőt tettleg bántal- 
mazta, egy heti elzárásra itélte. 

Récsi mumkásgyülés. A 
városháza népcsarnokában Bées- 
ben ma este munkásgyülés volt, 
melyen több mint 3000 ember 
volt jelen. A városháza oszlop- 
csarnókában, valamint az az 
előtt levő téren több mint 7000 
ember gyúlt össze. A gyülés 
egyhangu határozatot fogadott 
el, melyben határozottan tilta- 
kozik a helytartóság azon leg- 
ujabb intézkedése ellen, mely- 
lyel a kórházi ellátási dijakat 
felemelik. 

Ujabb maczedómiai zava- 
rok, Az Autonomia czimű szó- 
fiai ujság, a bizottságok belső 
szervezetének hivatalos lapja, 
fölhivást tartalmaz, melyben 
Szaloniki és Monasztirnak ál- 
talános felkelését proklamálják. 
Az ideérkezett jelentések szerint 
a Szalonikiba és Monasztirba 
szóló összes táviró összekötte- 
tések el vannak vágva. Hir sze- 
rint a termést elpusztitották és 
a hidakat szetrombolták. Ennek 
a felkelésnek Sarafov Borist 
tartják a szerzőjének. Mérték- 
adó körökben kétségbevonják a 
felkelési kisérlet jelentőségét. 
Az ujságok azt jelentik, hogy 
Ferdinánd fejedelem hazatért. 

Seefried báró balesete. 
Seefried Ottó báró, ki család- 
jával Rózsahegyen nyaral, teg- 
nap nejével: Auguszta bajor 
herezegnővel Likafka felé lo- 
vagolt. Seefried báró lova az 
országuton feléje robogó auto- 
mobiltól megvadult s hirtelen 
oldalugrással ledobta magáról 
lovasát. A leesett báró eléggé 
megsérült. Auguszta hezczegnő 
annyira megijedt, hogy kocsin 
kellett haza vinni. 

HIREK. 
Kolozsvár, aug. 8. 

— A román király Kolozsvárt. 
Károly román király tegnap éj- 
jel városunkon utazott keresztül 
és Budapes, Bécsen át holnap 
Ischlbe érkezik királyunk láto- 
gatására. 

— Városi ügyek. A közmunka- 
bizottság e hó 10-én, hétfőn dél- 
után 3 órakor ülést tart, me- 
lyen az épitész szabályrendele- 
tet veszi tárgyalás alá. A tár- 
gyalás előreláthatólag több na- 
pot fog igénybe venni. 
.— A küzigazgatási bizottság 
ülése. A város közigazgatási bi- 
zottsága rendes havi ülését, a 
gróf főispán és a polgármester 
távolléte következtében, nem a 
szokásos időben, hanem e hó 
17-én fogja megtartani. 
— Ilóváhagyott szabályrendelet. 
kolozsvári szervezett munká- 

sok dalegyletének alapszabályait 
a belügyminiszter jóváhagyta. 

— Az állami gyerme 
épitése. A kolosv aékmenley mekmenhely felépitéséhez, min illetékes helyről értesülünk k ebben az évben hozzákezdenes A m. kir. állami gyermekmen 
hely müvezetősége az árlejté már a jövő héten kihirdeti s épitkezéseket már szeptembe 
havában megkezdi. Az épitéd 
Ybl Lajos műépitész fogja ve 
zetni. 

— Kirándulók az E. K. E. köz 
gyülésén. Az Erdélyi Kárpát-Egy 
sület, mint azt már megirtuk augusztus 28-30 án tartja Bras. 
sóban kirándulásokkal kapcsola. tos ézi közgyülését. A buda. 
pesti idegen forgalmi és utazási 
vállalat irodája levélben értegi. 
tette az E. K. E. titkárságát 
hogy erre a közgyülésre Buda- 
pestről egy nagy kiránduló cso- portot fog vezetni, mely az E 
K. E. által rendezett s a köz- 
gyüléssel kapcsolatos kirándulá. 
sokon is részt vesz. 
— Allattenyésztési felügyelők 

országos érlekezlete. A Kolozs- 
várt nemsokára megtortandó ál. 
latkiállitás alkalmából ugy a 
földminiszteriumban központi 

szolgálatra berendelt állatte- 
nyésztési felügyelők, valaminta 
székhelyekre kinevezett felügye- 
lők is - Darányi földmivelés- 
ügyi miniszter rendeletére - 
országos értekezletet tartanak, 
melyre az állattenyésztés föllen. 
ditését czólzó több fontos kér 
dés kerül a tárgyalásra. 
— Lóőgyakorlatok az Elővölgy- 

ben. A m. kir. 21. honvéd gya- 
logezred a fogyó hó 11-én, kora 
reggeltől délig, harczszerü czél- 
lövészetet fog tartani az Elő- 
völgyben. Figyelmeztetjük az 
érdekelteket, hogy a jelzett idő. 
ben a nevezett helyen ne ta- 
tózkodjanak, ott ne közlekedje 
nek. 

— Kolozsvári szökött katom 
A nagyváradi rendőrség a mult 
héten tartott razzia alkalmával 
egy Varga István nevü embert 
is előállitott csavargás miatt. A 
kihágási biró midőn itéletet 
akart felette mondani, Vargaei 
ellen tiltakozását fejezte ki, mi- 
vel - ugymond — ő nem ezl- 
vil, hanem a kolozsvári 51-ik 
gyalogezred tényleges katonája 
és ezredétől még a tavaszon sző- 
kött meg. A rendőrség Vargát 
lezárta és a kolozsvári katonai 
parancsnokságot táviratilag ét- 
tesitette a letartóztatásról. 
— Egy müűncheni feleséggyil- 

kos kivégzeése Amerikában. 
müncheni lapok az alábbi ró 
mes esetről adnak hirt: Glasei 
Károly müncheni vendéglős va- 
lami törvénybe ütköző cselek- 
mény miatt szökni volt kényte 
len Münchenből és felesége, va- 
lamint nagyszámu hitelező hát- 
rahagyásával egyenesen Ame 
rika felé vette utját. A meg 
szökött korcsmáros szerencsésen 
New-VYorkba érkezett, ahol azon- 
ban a rendőrség kezébe került 
még pedig egyrészt bigamid, 
másrészt pedig hitvesgyilkosság 

[4 

1 férfiöltöny 4 frtól. 

Csakis a tanácsháza alatt. 

férfi ruhakereskedőnél 
a tamácsháza alamtt 

1 fiu öltöny IE fri Z0 krtól. 
1 férfi madrág frtól kezdve kapható. 
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miatt. Glaser ugyanis évek előtt 
már volt Amerikában s ott meg- 
házasodott. Időközben első ne- 
jót elhagyta s ujra nősült, de 
félve a bigamia következményé- 
től, első nejét meggyilkolta. 
Műnechenből történt szökése után 
New-Yorkban felismerték és bi- 
róság elé állitották. A biróság 
a bigamista hitvesgyilkost ha- 
lálra itélte és junius hó 16-án 
kivégezték. 
—– heszakadt hid. A Daily 

Mail-nak nagy katasztrófát je- 
lentenek New-Yorkból. Portland- 
pan a közönség igen nagy tö- 
megben sereglett a Williametta 
folyón átvezető hidra, hogy kar- 
nélküli uszó mutatványait vé- 
gignézze. A hid nem birta el a 
szokatlan terhet és leszakadt. 

Ötven ember a vizbe fult. 

— Drága szerelem. Ötszázezer 
koronát állapitott meg a biróság 
Constantinidi görög kereskedő- 
nek, aki Londonban él, egy bi- 
nyos dr. Lanceval szemben, aki 
elcsábitotta a nejét. A tárgyalá- 
sok során ugyanis megállapitta- 
tott, hogy mialatt a panaszos 
1896-ban anyja halálos ágyánál 
Genuában tartózkodott, dr. Lan- 
ce Londonban elvonta Constan- 
tinidi asszony édes apjának fi- 
gyelmét és felhasználta az al- 
kalmat, hogy hálójába keritse 
az asszonyt, aki nagy vagyon 
örököse. Ez sikerült is neki. Az 
asszony Dakotába követte, ottan 
egy amerikai biróság előtt el- 
vált férjétől és nőül ment sze- 
retőjéhez. A kiróság méltányolta 
a becsapott férj panaszát és 
azért állapitott meg oly magas 
kártéritési összeget. 

—- Ujabb bombalelet Zágrábban. 
Zágrábból érkezett jelentés sze- 
rint a tartományi törvényszék 
börtönfelügyelöje szerdán este a 
törvényszéki épület pinczéjében 
egy poros dinamitbombát talált, 
melynek gyujtózsinórja teljesen 
el volt égve. 

A m, kir. földmiv. miniszter ur meg- 
bizásából megjelent a napokban „Szé- 
kelyföldi ásványvizek" czim alatt egy 
mü, mely a székelyvizek kiválóságát 
méltatja. Ezen müben feltünést kelt a 
felső-rákeosi (Mária forrás) Mátyás ki- 
rály vizről szóló jelentés. A müű irója 
dr. Hankó orsz, bálneologiai főtitkár 
és vegytanár a rákosi vizet az ural- 
kodó alkatrészek szerencsés összeté- 
tele folytán a hires gieshübli viznél 
(melyből évente 10 millió üveg fogy) 
minden tekintetben becsesebbnek 

tartja. Gyógyhatásra a gyomor és 
légcsőszervek hurutos bántalmaiban, 
vérszegénységi állapotban s a legkü- 
lönbözőbb eredetü idegbajokban mint 
páratlan hatásu gyógyviz constatálva 
lett. Kapható minden füszerkereske- 
désben literes üvegekben 16 fillérért. 

Táviratok. 

A bán a király előtt. 

Ischl, aug. 7. 

.Ma délután fogadta itt 
Ö Felsége a bánt, ki a 
következő propozicióttette 
a királynak. I.) A korona 
változatlan bizalmát fe- 
jezze ki a miniszterelnök 
személye iránt. 2.) Intéz- 
zen proklamácziót a nem- 
zethez. 3.) Oszlassa fel a 
házat még az ex-lexben. 
Hogy Ő Felsége miként 
határozott, eddig titok. 

Besztereze uj képviselője. 

Beszterecze, aug. 7. 

Itt ma Kuales Godolfrédet, a 
vármegye alispánját szabadelvü 
programmal egyhangulag kép- 
viselővé választották. 

A bán bukik-e ? 

Budapest, aug. 7. 

Itt kiváncsian várják 
haza a bánt, ki holnap 
reggel érkezik vissza Bu- 
dapestre, hogy vajjon Ő 
Felsége elfogadta-e le- 
mondását? Erősen tartja 
magát azavélemény, hogy 
nem. 

Kombinácziók. 

Budapest, aug. 7. 

Héderváry bukása esetére utód- 
jául Csáky Albin gróf, We- 
kerle Sándor, Lukács László és 
Apponyi Albert gróf nevét em- 
legetik. 

A parlamenti bizottságból. 

Budapest, aug. T. 

A kihallgatásokat már befe- 
jezték. Holnap megszövegezik a 
ház elé terjesztendő jelentést. 

Tüntetések. 

Lorient, aug. 7. 

Tegnap este ujból nagyobb 
csoportosulások voltak és vere- 
kedések fordultak elő. Ejjeli 11 
óra körül szétoszlottak a tünte- 
tők, anélkül, hogy jelentősebb 
zavaró esemény fordult volna elő. 

Apponyi és WVekerle. 

Budapest, aug. 7T. 

Erősen tartja magát az a hir, 

hogy a bán bukásával Apponyi, 
vagy Wekerle lesz megbizva ka- 

binet alakitással. 

A nemzeti követelmények és Isehl. 

Ischl, aug. 7. 

A király ugy látszik végre 
kész a nemzeti követelmények- 
kel foglalkozni. Erre mutat, hogy 
a magasabb katonai körökből 
többen Ischlbe lettek rendelve. 
Beck vezérkari főnök, Golu- 
kowszky gr. külügyminiszter és 
Körber osztrák miniszter már 
oda érkeztek. Holnap nagy ta- 
nácskozás lesz. 

Az uj miniszterium. 

Budapest, aug. 7. 

A bán bukását már oly biz- 
tosra veszik, hogy miniszterlis- 

tát is kolportálnak; ez volna 
Elnök Apponyi vagy We- 

kerle. 
Belügy: Apponyi. 
Pénzügy: Wekerle. 
Kereskedelem : Hieronymi. 
Földmivelés: Darányi vagy 

gróf Tisza István. 
Közoktatás: Berzeviczy. 

Igazságügy : Hódosgy. 
Honvédelem : Kolossváry. 
Ő felsége személye körül: gr. 

Andrássy Gyula. 
Horvát : Josipovich. 

Lapunk előfizetési ára havonként: 

Helyben házhoz hordva 60 fillér. 

Vidékre postán küldve 120 , 

Egyes szám ára 2 fillér. 

REGÉNY. 
Sötet éjszakák. 

— Eredeti regény. — 

A „Kolozsvári Ujság" számára 

irta: Calvin. 
(8.) 

Dongóné a kezeit dörzsölve 
kérdé — Száz forintot? 

— Mit? Nem elég ? 

— Hiszen nem szóltam sem- 
mit uram. Mikor lészen szeren- 
csém ? 

– Ma este ott leszek. De 
ide figyeljen asszony! Titoktar- 
tás! És még egyszer Titok- 
tartás ! 

—- Oh csókolom a kezét mon- 
dá Dongóné, hát nem-e ugy is- 
mer engem a nagyságos ur, 
mint a ki olyan néma mint a 
sir, ha kell, ha muszáj hallgat- 
ni. Nem lehet én belőlem kö- 
nyörgöm alássan egy betüt se 
kisrófolni, még a kinpadon se. 

—– Jó, jó mondja Zsolnay ne 
lotyogjon már annyit, hanem 
siessen haza és rendeljen a szo- 
kott helyről vacsorát és a leg- 
jobb borok közül a legjavából 
nehány üveggel. 

— Megyek csókolom a kezét, 
sietek szólt a vén boszorkány 
vigyorgó pofával. De azért meg 
sem mozdult. Várni látszott va- 
lJamire. 

Észre vette ezt Zsolnay, és 
dühösen reá förmedt: Hát miért 
nem megy már? Mit áll itt 
még? 

— Hát tetszik tudni nagysá- 
gos uram mint rendesen felelt 
Dongóné a kialkudott bérnek a 
felére várok, mert hát igy szok- 
tuk ezt már, csak elfeledte a 
nagyságos ur. 

– Vén sibilla - mormogá 
Zsolnay — tehát pénz kell. Hát 
nem bizol bennem te czudar? 
Azzal be nem várva a feleletet 
egy száz koronás bankjegyet 
adott át a vén asszonynak, ki 
azt hamarosan a keblébe rej- 
tette, s egy pillanat alatt eltünt 
a szobából, csak mankója ko- 
pogása halatszott még egy kis 
ideig a lépcsőházból. 

(Folytatása következik.) 

Kiadó-tulajdonosok : 

dROSZ és SCHILDKRAUT. 

Tisztelt vevőközönségem szi- 
ves tudomására hozom, hogy 

Vasármapomkémtú 

az általános munkaszünetről szóló 
törvény értelmében 

borüzletemet 10 órakor zárom, 
kérem tehát szükségletöket azon 
ideig bevásárolni. 

Kiváló tisztelettel 

Vonika Demeter 
Szeéchenyi-tér 39. szám. 

nagy-szebeni 
turó- 

kereskedő. 

Olcsó törlesztésss kölcsönök. 

Erdélyrészi 

Magnyar Jelzálog-Hitalbank 

Részvénytársaság 

HMolozsvárt, Rózsa-m. 1. sz. 

Rövidebb és hosszabb lejáratu 
kölcsönöket nyujt földbirtokokra 
és megyei székhelyen levő há- 
zakra. Kamat törlesztés és min- 
dennemű jutalék 50 évi törlesz- 
tési kölcsönöknél 

e 680". 
tehát 100 korona után féléven- 
ként 290 kor. Nagyobó tör/esztés 
kölcssönöknél a féléves törlesztés; 
részletek még mérsékeltebben álla- 

pithatók meg. A kölcsönök zálog- 
levelekben szavaztatnak meg, de 
azok készpénzben tétetnek folyóvá 
a mindenkori pénzviszonyok sze- 
rint a lehető legmagasabb, ez 
idő szerint kerek 100 korona ár- 
folyam mellett/!1/ Magasabb ka- 
matozásu kölcsönök kKonversiója 
teljesen il/etékmentes. Az intézet 
már 400 koronától kezdődőleg 
szavaz meg, a legelőnyösebb fel 
tételek mellett, törlesztési köl- 
csönöket. Kérvény nem szüksé- 
ges. Csak a telekkönyvi kivonat 
és földbírtokoknál a földadót ki- 
tüntető kataszteri bíirtokívet, há- 
zaknál a hitelesitett házbérvallo- 
mási ivet kell egyszerü levélben, 
vagy rövid uton beterjeszteni. A 
lebonyolitás gyors és semmi kü- 
lönös költséggel nem jár. 

Az igazgatóság. 

eeecsee 
Telefon 46B., — Iolofon A68. 

A Iroher Nagygürosarnok 
Szentegyház-utoza. 

ajánl kitünő érmelléki, 
asztali és pecsenye bo- 
rokat házhoz szállitva. 
1 lt. 38 és 50 krért, 

Kitünő ménesy vöröst 
1 lt. 50 és 56 krért. 1 lt, 

szamorodnit 1.20 krért. 

A borokat megrendelésre min- 

denkor szivesen házhozszállitjuk. 

Rendelni lehet éjfél után 2 óráig. 

osocecec,essege 

veeyevelee 
agaloeeacaogasatcalonesissis 

Azonnal kiadó 
a város legszebb, legegész- 
ségesebb fekvésü helyén 

RákócsYmmút 2. sz. a. 
egy 3 szoba, alkov, előszoba, veranda 
éléskamra és 2 pinczével, vizvezeték- 

kel ellátott lakás. 

Értekezni lehet Bernáth gépraktárosnál 
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áa ,„Sétatéri Kioszk"-ban kenszerésia eeen s KOLOZSVÁRTT co előadását tartja a világhirű 00 
javitó mühelye o o o o o o p Wesselényi M.-u. 13. m———— 

ng éreol- Bármiféle fenések nagyon jól és olcsón elkészittetnek. 88 s a OTTlal esoport Varrógépek és kerekpárok jól és olcsón javittatnak. Var- 
rógép szerkezetek a tütől kezdve minden alkatrószek kap- e 
hatók. Raktaron tartok ollókat, borotvákat, késeket, bo- 

Belépti dij 40 fillér. 
Kedvezőtlen idő esetén a teremben. 

rotva szijakat, hajvágó gépeket és minden e szakmához 
tartozó tárgyakat, mindent a legszolidabb árakon. o0 0 o 

beszólő gépeii 
Világhirü 

Mascagni Record Comp. 

Nyisztor 
vendéglős szives tudomásul adja, hogy 
a mai igényeknek megfelelő szép he- 
lyisé- [ a Tanitók éében Lovag-utozában aza mellett) 
jó és izléses magyar konyhára valló 

kitünő ebéd és vacsora 
kapható havi 18 forintért. 

Kiadó magán telken 

e olcsó lakás e 
IIik Kereszt u. 21 sz. a Rákó- 
czi-ut mellett, mely áll 1 szoba 
konyha, éléskamra, padlás, pin- 
cze, fakamra, istálló, udvar és 
egy szép nagy kertből. Kut az 
udvaron jó ivó vizzel. Értekezni 
lebet mindig a központi egye- 

temi kapusnál. 

fonográphjait 
csekély havi rész- 
letekre szállitjuk. 
Havi részlet 4 koro- 
nától feljebb. Képes 

Rendeléseket házhoz is elfogad. 

Kitünő Marosmenti asztali ek—-—— borok, naponta írissen csapolt és bérmentve. m ömemkmzm ka es 
Dreher sör 8 kr. poharanként. Erdélyrés 1 főképviselet: 

„Korvin Mályás 
nrdelyrészi Könyvkeres- 
kedő Rószvénytársasál 

Molozsváronm. 

Deák Ferencz-u. 21. 

Handszer osztály. 
A gének ugyanott 
megfekinthetők! 

Egy jó forgalmuu 

K-üzlel 
élénk helyen levő o o 

csemegeüzlet 
azonnal eladó és átve- 

hető. - Gyermektelen 
családnak igen előnyös. m 

Czime megtudható a kiadóhivatalban. oo 

1 ] Á a Betonépitési, Czement 
A és Aszfalt ipar vállalata 

Talalon 504. Eolozsvár, Kossuth L.-u. 41 sz. Telelen 504. 
Készit és raktáron tart: Sima czement lapokat, Hornyolt- 

a eczement-fedél cserepeket, Beton- 
Csöveket, Gipsztáblákat. amsmoumrmammrmcrrmrsmam 

Nedves lakások gyökeres szárazzá tételét, járdák, folyosók, Elvállal: istállók, raktárak stb. aszfalttal való burkolását. Egyszerü és *diszes granitto-terazzo, czement és metlachi lapokkal való burkolási munkálatokat. Vasbeton födémek létesítését. 
Betoncsatornák, zsilipek, turbinatelepek, medenczék, hidak és át- éereszek és gépalapozási mankák szakszerű kívíte/ét a legjutányosabb árak mellett. Legjobb minőségü Brassói Portland Csement. Román czement, gypsz, oltott mész. Kőagyagcsövek, aszfalt elszigetelő lemezek, fedélpép lemezek, kátrány és carbololenm és fáklyák eladása. 

Épitési szivattyuk kikölcsönzése. 

napi forgalmu, izléses H y 

kiadló. mxm 
Értekezhetni lehet a kiadóhivatalban. 

mEEEE 

Pártoljuk a hazai ipart!! ai ipart!! 

férf, mői és gyermek-czipész üzlete 

Kolozsvárt, Főtéri Szentegyház-uteza 3. 
Rémai katholikus Btatus-palota. 
Alapbtatott 1866 ban. -— Sürgönyezim Matutsek Kolozsvár, 

Ajánlja saját készitésü czipőivel dusan ellátott rak- 
tárát. Megrendelések mérték szerint vagy bekül- 
dött lábbeli után gyorsan és pontosan teljesittet- 
nek divat szerint s a legjobb anyagokból. o o o o 
o o o Szines czipőkhöz mindenféle eréme kapható. 

kömenkkaz ilkna mzee mnancszmmamkoköttrkzkk l 

e s 

Idősebb asszonyok és fel- ! 

nőtt fiuk kerestetnek Az Igazságügyi palota és Honvéd laktanya közelében a Honvéd-u. 
2 sz a. mely áll 1-ször 3 szo- 
ba (2 utczai), előszoba, konyha, 
cseléd-szoba, istálló 4 lóra, ko- 

Egy 4 szobás és egy 2 szobás lakás a 
hozzátartozó mellékhelyiségekkel együtt dD0 afiISI aSra. 

üzlethelyiségében Mátyás király és Szent- 

csiszin, kert, stb. 2. szor 2 nagy 
szoba (1 utczai), előszoba, kony- 
ha, kert stb, Tiszturak és hiva- 
talos uraknak kiválóan alkalmas 
lakások. Értekezhetni zaltler Jó- 
zseffel Szentegyház-utcza 20 sz. 
és Kereszt utcza 7 szám alatt. 

NFix fizetés. 

lélek-utcza sarkán. Bővebb felvilágositást ad a ki- 
adóhivatal. 

Nyom. a Gutenberg" könyvnyomdában Kolozsvárt Deák Ferenoz-utcza 15. sz. 


